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KA3IPTI XMHAMU TIAIHAETT BAHK TEPMUHAEPIHIH,
AEKCHUKA-CEMAHTUKAADBIK CHUTTATDI

XVHAM TiAIHAETT GaHK TEPMMHAEPIHIH, LWbIFY TeriH KapacTblpa OTbIpbIr, 6aHK CaAaCbiHbIH KOMNTereH
ce3aepi 6acka TIAAEPAEH eHreH. ATan anTcak, CaHCKPUT, apab, Napchl, aFblALLbIH TIAAEPIHIH co3Aepi
6aHK >KYMeCiHiH TePMMHOAOIMSCHI AeKCUKaHbIH Oacka kKabaTTapbiMeH e3apa 8peKeTTeceTiH allblk,
>Kyiie 60AbIN TabblAaabl. baHk ici ©3iHiH 6aHKTIK TEPMUHAEPIHE BCep eTeTiH Gipkarap crneumdmKabIk,
epekuieAiktepi 6ap. by TepMrHAEpPIHIH KOAAQHBICHI GaHK CEKTOPbIHAA >KYMbIC XKacCalTbiH MaMaHAap
apKbIAbl KOAAQHbICKA TyCeai. XWMHAM TiAiHAeri 6aHK TepMUHAEPIHIH KeAeciaer 6GaHK yCbIHATbIH
KbI3MeTTepre 0GanAaHbICTbl >KYMEAEeHAI. BbaHKTep TeMeHAeriaen Kbi3MeTTepAi YCblHaAbl: KPEAMTTI
paciMAgey, LOT aLly, TeAeM KapToUuKaAapblH POCiMAEY, AEMO3UT allly, akLlia ayAapy, KOAMa-KOA akLwachl3
€ecer ambIpbICYAbl YMbIMAACTbIPY. bepiAreH kpiameTTep 6oibIHLIA GaHK TEPMUHAEPI KapacCTbIPbIAAbI.
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Lexical-semantic characteristics of banking terms in modern hindi language

Considering and analyzing the origins of banking terms in Hindi language, it was revealed the borrow-
ing words of the banking sector from many other languages. In particular, words from Sanskrit, Arabic, Per-
sian, English languages are open system that interact with other layers of vocabulary. In Banking there are a
number of specific features that affect their banking terms. The using of terms are provided by the employ-
ees of banking sector. Banking terms in Hindi were systematized depending on the services provided by
the Bank. Banks provide the following services: loan processing, account opening, registration of payment
cards, opening deposit, money transfer. For the above Bank" s services was considered banking terms.
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AeKCHUKO-CeMaHTH4ecKasl XapakTepucTMka 6aHKOBCKMX TEPMUHOB
B COBPEMEHHOM SI3blKe€ XMHAM

PaCCManMBaﬂ M aHaAMU3MPy4da MNMPOUCXOXKAEHUNE 6aHKOBCKMX TEPMMHOB B 43blke XMHAMU, ObIAO

BbISIBAEHO 3aMMCTBOBaHME CAOB GAHKOBCKOWM chepbl M3 MHOTMX APYTUX 63bIKOB. B uacTHOCTH, cAoBa
M3 CaHCKPWTa, apabCcKoro, NepCMACKOro, aHrAMMCKOrO S3bIKOB GAHKOBCKOM TEPMUHOAOTMU SIBASIIOTCS
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OTKPbITOM CUMCTEMOW, KOTOpas B3aMMOAENCTBYET C APYIMMU CAOSIMM AeKCMKM. B BaHkoBCKOM aeae
eCTb psA crneunryecknx 0CoOBEHHOCTEN, BAMSIOLLMX HA CBOM GaHKOBCKME TepMuHbl. [prmeHeHue
6aHKOBCKMX TEPMMHOB obecreunBaeTcs paboTHMKaMmM GAHKOBCKOrO cekTopa. baHKOBCKME TEPMMHDI
g3blka XMHAM ObIAM  CUMCTEMATM3MPOBAHbI COMAACHO MPEAOCTaBAsieMbIM ycAyram banka. baHku
NMPEAOCTABASIIOT CAEAYIOLLME YCAYTU: ODOPMAEHME KPEAMTA, OTKPbITUE CUETa, 0(DOPMAEHUE MAATEXKHbIX
KapT, OTKPbITUE AEMO3UTA, NMEPEBOA AeHer, 6e3HaAMUHbIN PAcUET. [10 BbillenepeuyncAeHHbIM YCAYTam

baHka 6biAM paccMOTpeHbl 6aHKOBCKME TEPMMHDI.

KAtoueBble CAOBaA: TEPMMHOAOTMS, A3bIK XMHAM, MHAMS, GAHKOBCKME TEPMMHDI.

Heri3ri 60J1im

Bank TepmuHmepiH OaHK YCBIHATBIH KBI3MET-
Tepre OalIaHBICTHI OO KapacThIpy:

0T THEHLOT (Kpenutti pecimzey)

207 [rin] — Hecue. Hecue — Genrini 6ip mMep3im
OOWBI MTaliJaITaHbII, KAWTAPBLUTY YIIiH 9AETTe, aibI3
Telley MIapThIMEH aKIanaidi Hemece Tayap TypiHje
Oepinerin Kapbi3. Hecre HapbIKTHIK YKOHOMUKAHBIH
Tiperi peTiHAe, SKOHOMHUKAJIBIK JTaMYIbIH aXbl-
pamac aneMeHTiH Ourmipeni [1]. ZEUT ce3i keHe
CaHCKPHT TiiiHeH eHreH, mynuHr [2]. XVI-XIX r.
¥ner Moron MMIEpUsCHIHBIH Oujey Ke3iHae Oy
CO3/IIH KOJIIAHBICKI KEMII, OHBIH OpPHBIHA, OCHI
Co3/iH CHHOHMUMI LSl [karz] cesl KoJjaHbUIFaH.
By Gepy1ri MeH ayIIbIHBIH apachlHa JKacalaThIH
KeJICIMIIIApT TYypi peTiHAe TyCiHUIreH. Ul Co3iHiH
cuHoHumepi: sl [karz] — apa0 TiliHEH €HreH
ce3, MynHuHT. XWHIW TUTIHAE «Kapbl3» IETeH Jie
MarbIHACHI 0ap. E@Eﬁ [kredit] — aFbUIIIBIH TITIHEH
eHreH ce3, mynuHr [3]. XWHIM TUTIHAE Hecuere
OalTaHpICTBI Oip MaKaJIbl MBICAFA KETIpeHik:
STAT-SAT ST H T, TAT-TAT AT 2 [jyon-jyon
bhijei kamri, tyon-tyon bhari hoy] MarsiHacs:
«Hecuere er jkeceH, CyHeri IMETiHAI XBIpTapy.
Meican: «H Fgl & Foreh! et TR TId F7
AT 32 [4]. [Mein kahan s rin ki adhik janakari
prapt kar sakta hiin?] Aynmapmacel — «MeH KpeauT
peciMiey Typasibl HAaKThl aKMapaTThl KalgaH ana
ajambIH? »

&% [baink] — Ganx (Koceivmra 1). Bamk xe-
reH yrbIM YHuaictangaa XIX-XX Fr. arbUILIBIH
OTapLIbUIAPBIHBIH KeTyiHeH KeWiH maiiaa Oosibl.
XWHOA TiTiHAC CHHOHUMIIK KaTapbl JKOK. MBI-
carm: « % & qET SE39F — 39 § g7
LRIEGH Wﬁ' FLAT %’» [Rashtrya baink ka
mukhya uddéshya désh me miilya sthirta sunishchit
karna] Aymapmacbkl — «¥JITTBIK OaHKTIH HETi3ri
MaKCaThl — MEMJICKETTET1 OaFraHbIH TYPAKThUIBIFbIH
KaMTaMachl3 eTy».

#1197 [bima] — cakramgepy. STHT — mapcsl
TUTIHEH eHreH Kipme ce3, mynuHr [2]. XIIr.-XVIr.
Typxinepzin Ouney kesiHae caymarepiep apachlH-
Jla )KYpri3uiren karbiHac. CakTanaplpy Y HIICTaHIa
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OCBl Ke3Je maija OOoNabl JeceK KaTeJecrenMis.
XUHAM TiTIHAE CHHOHUMJIIK KaTapbl )KOK. Mbicai:
T AT AAATLT 9T — STHIAT HT SHT &» [Rin ki
anivarya shart — zamanat ka bima he]. Aynapmacsl
— «Kpeaur anyapiH MiHJACTTI IAPTHI — KEMI3aTThI
CaKTaH/IBIPY».

GraT AT (ot amry)

FATLETdT [chalu khata] — arsiMaarel mwoT. AT
— XUHIHA €631, ChIH eciM. @Tdl — XUHIHIIH Ce3l,
nymuar [2]. CuHoHMMI: FiE FT3SE [karent akant]
aFbUIIIBIH TUTIHEH EHreH KipMe YFbiM, HHT3E Iy-
anT [3]. Mbicant: « & =T @TaT & ST g» [muje
cala khata ki zarurat he] «& 997 & @TAT GIAT
FTEAT 8y [me tenge me khdta kholna cahta hii] Ay-
JapMacel — «MaraH aFpIMIaFbI IIOT ally KePeK efi»
«MeH TIOTTHI TEHIeMEH alllKbIM KeeIi».

F9d FIAT [bachat kitab] — xunaK KiTammracel.
= d — XuHAU €031, cTpinHT [2]. CHHOHMMI: ﬁaﬁv—r
[sevings] — aFpUIIIBIH CO31, CTPHIIHHT. —apab
TiTIHEH KipreH KipMe ce3, CTPUJTHHT. Cunonumzepi:
T [pustak] — XuHAM cO3i, cTpuiMHT, I
[granth] — caHCKpHUT €31, MyJIHHT. ﬁ?lﬁ?l' EEE -
[sevings baink buk]| — aFpUIIIBIH TiUTIHEH KeNreH
KipMe YFBIM — KMHAK aKIIa KiTarmackl, CTPUINHT
[4]. Mbican: «Jg ATHT T9d FHATE B» [Ye apka
bacat kitab he] Aynapmacer — « MiHeKeiiHi3, Ci3/1H
KUHAK KiTaIIaHbI3y.

AT L€ @97 (TeseM KapTOYKACHIH
pacimaey)

HIATARTLE [bhugtan kard] — Tenem kaprou-
Kacepl. I — XUHAUIIH ce3l, myauHr [5]. XuH-
U TimiHAe OyJI Ce3liH «ecem aﬁmpmcy» JiereH
MarblHachl Oap. #FHTLE — arbUIIBIH TUIIHEH Kell-
reH Kipme ce3, mysiuHr. CHHOHHM ce3i: THE FILE
[plment kard] — aFbUTIIIBIH TUTIHEH KipT€H YFBIM, aTa
TeKTl [6]. Mbican: «& HITATT s
i» [men bhugtan kard kholna cahtt hit]. Ay;[apMa-
cbl — «MeH TesneM KapTachlH allaifblH Jem €IiM.»
TS @I AT ST AT AL 3T ST 1 =8 qTHA 7
AT HTAT 27 [kard kho diya jataya chori hua jata to
is mamle me kiya karna he] F1{s Ft gt AT =T
F W & FF BT T & qATF FIAT AR [53].
[kard ki hani ya chori ke mamle me beink fon karke
blok karna chahiye] Aynapmacel — «Tenem kapta-
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CBI JKOFaJIFaH HEMECe YpJIaHFaH jKariaija He icTey
kaxeT? TesiemM KapTachl >KOFajIFaH HEMece YpJIaHFaH
JKarjaiia, baHkke KOHbIpay IIajbll, TOJIEM KapTa-
CBIH JIepey OKIIAyJIaybIHbI3 KAKET.

[gupt kod] — xymumsmer kox. Kymus
KOJI — KapTOYKa YCTAayIIBIHBIH )KEKe COKecTeHIIpy
HeMmipi [7]. Kynust xontel eH airamiksl per 1965
KBUTBI oTHan nrxeHepi [xeiivc 'yndemnoy oii-
J1all WblFaprad OonateIH. I ce3i CaHCKPHUTTCH CH-
TeH, CBIH eciM. FTE — aFbUIIIBIH TiTiHEH KipreH cos,
nyuHr [8]. XuHAM TiTiHAE CHHOHUM KaTaphl jKOK.
Mbican: («IHFATRIATE,  STARE LAy
[mujhe kiya karna he, agar gupt kod bhil jatn]
Aynapmacel — «Kymusimbl KOATBI YMBITHI KallFaH
J)Karnaiiga He icreiiMin?»

AT IR (AKma ayaapy)

T T TUEEL [mani transfar] — akma ayjgapy
(KocmMma 1). I(T — aFbUIIBIH TiTIHEH EHIeH co3,
nymuar [5]. Ochl co3iiH cHHOHNMI — THT [paisd] —
XUHIIW €031, MyJTUHT. AKIIara OaillIaHBICTHl XUHAH
Tininge 6ip Makan Gap. THT TLATT T, AT 2T

[taka sarvatr piijynte, bin taka taktakayte]
MarplHachl — aKiua allnaiThiH KYJIBIT HKOK.
ETI'H"F{ YFBIMBI — aFbUIIIBIH TUTIHEH €HreH KipMme
ce3, ata TekTi. CHHOHHM co3i — THT ALY [mani
ardar] — aFpUIIIBIH TUTIHEH €HT'eH KipMe YFBIM, ITy-
suHr, AT FATATTL [paisd sthanantaran] — akuia
aynapbiMbl [8]. HATATALUT co3i CAHCKPUT TilliHEH
€HTCH, ITyJIVHT. ?{W‘JT CO31HIH XWHIN TLIIHIE
«e3repic» JiereH e MarbiHachkl Oap [9]. Meicai:
«FTIT Tl AT FqT T g Hf H AT H TeTAA
Wﬁaﬁﬁ%ﬁﬁﬁwaﬂiﬁ—cﬁy» [Kripaya
kark€ ap bata sakt€ hein ki mein Chin mé adhyayan
kartt behan ko keis€ peis€ transphar kar saktt hiin?]
Aynapmachl — « AWTBIHBI3IIBI, MEH KbICKa MEp3iM/Ie
KpiTaitna oKUTBIH CIHITIME aKIIaHbl Kajial ayjmapa
aJaMbIH?»

I FT AGHAIT [peise ka avamilyan] —
aKIIaHBIH KYHCBI3MAHYBl. AT — CaHCKPHUT
TUTIHEH €HI'CH KipMe Ce3, ITyJIMHT, «ICBaJIbBAIUs»
JIETeH J1e MarbIHachl O0ap [9]. CHHOHUMIIIK KaTapbl
HKOK.

LTE+ [grahak] — kiauenT. KnueHt — tanceIpbic
Oepymri, Kemymli, CaThIl alyIlbl, KbI3METTi Maii-
JagaHymbl. YX(geh ce31 — CAHCKPHUT TUIIHEH €HI'eH
kipMme ce3, myauHr [10]. CuHoHUM ce3i: ﬂﬂﬂﬂv‘ﬁ'f
[muvakkil] — apa0 TijiHeH eHreH KipMe Ce3, IMyIHHT
[11]. Mbicanbr: «3MT AL 9gd Hgda
URSEED ©» [ap hamare liye bahut mahatvapurn grahak
hen] Aymapmacel — «Ci3 0i3 yIIiH €H MaHBI3IbI
KIIUEHTCI3Y.

T [rasid] — ty6iprek. (Kockimma 1). THIE
€e3i Mmapcel TUTIHEH eHreH KipMe o3, CTPIIIAHT [2].
CuHOHUMI — CAHCKPUT TUIIHEH EHTEH Co3,

cTpunuHr. XWHIU TUTIHAC «KaObUIIay», «maimay,
«Kipic» IereH ne MarblHajapbl 6ap [5]. Meicar:
«FTAT TH THIT T ESTT0» [kripaya mujhe rasid de
dijiye] Aynapmacel — «Maran TYOipTeK OepyiHi3zi
OTIHEMiH».

STHT GTT (leno3ut anry)

ST ST [jama kholna] — nemosut amry.
(Kocwvmia 1). STHT ce3i apab TiTiHEH €HreH KipMme
ce3, cTpwiuHr [5]. XuHAM TUIIHAEC «OapIBIKY,
«TYTeI JICTCH JIe MaFbIHaJIaphl 0ap. — XUH-
M C€e31, eTICTIK. STHT Co31HIH CHHOHHUMI:
[nikshep] — caHCKpHUT TiTIHEH €HTEH CO3, IyJUHT
[7]. Bip Makanmbl MbIcanFa KenTipeHik: Hﬂw_cf?r q
FIT STANT AT I ITART [chakki me kour daloge to
chiin paoge] MarbiHachl: «IIbIFbIH HIBIKIIAN Kipic
Kipmeiizi». Mpican: ¥ 3T o § FHUT GreAT
EIEA @ [Mein apke beink mé niksh&p kholna chahtt
hiin] Aynapmacsl: «MeH ci3aepaiH OaHKTepiHI3ACH
JICTIO3UT alIaifblH e eiM».

FARANT  Tg9T HEAT [vyaktigat pehcan
sankhiya] — mepbec colikectenaipy Homepi. Jlep-
Oec coiikectennipy Homepi (JICH) — xeke Tysirara
eMip OoifbIHAa OepileTiH XeKe CcaHABIK Kom [8].
RER — CAHCKPHUT TLTIHEH €HI'CH CO3, ChIH €CIM.
T8 AT — XUH/U CO31, CTPUIIMHT. XUH]U TiTiHAe Oy
CO3MIH «TaHy», «albIpy», TAHBICY» JIET€H CHUSIKTHI
MarbiHanapbl 6ap [10]. HEAT — caHCKPUT TiNliHEH
CHICH, CTPHJIMHI. Byl YFBIMHBIH CHHOHMMIIK
KaTaphbl )KOK. MbICabI: « WH’@I@I‘FW
27 [vyaktigatpehcan sankhlya klya he]Ay;[apMacm—
«[lepbec colikecTeHaipy HOMEPI JETeHIMI3 HE?»

STHTRYAT [jamakarta] — canbiMiubl. CalbIMILIBL
— aKlaHbl OaHKKE calaThlH KEKe HeMece 3aHJIbl
TyIFa [11]. STHTHRLAT ce3i— XUHAUIIH CO31, IyJIUHT
[12] CHHOHEM co3] TTAIF [mveshak] — CaHCKPHUT
TUTIHEH €HreH ce3, arta TekTi [13]. Meicanbl: «TH
HATH STHTHRLATAT H1 H&dT 7 ga4T go» [is samay
mein jamakartaon ki sankhiya mein vridhi hui] Ay-
nmapmackl — «Kazipri yakpITTa calbIMIIbUIAP.IBIH
CaHBI apTHII KETTi».

39raT= [anshadan] — camsiM. CalbM — KoJIMa-
KOJI aKIIaHbIH Oeriii Oip COMAachIH TOJIEM PETIHJIE
eHrizy [2]. 3T9TSTH ce3i CAaHCKPUT TiliHEH eHreH,
mynuHr [ 13]. Curonnmpaepi: 1<% [shulk] —canckput
CO31, MYJIUHT, «CAJIbIKY, [fis] — arbuILIBIH CO31,
nyauHr [14]. XuHay TimiHzOe <©KapHay, «CaabIM»
JIeTeH JIe MarbIHajIapbl 6ap. MpIcab: «& FerETH
FT 9T FAT 2» [Beink anshadan ki sharténkya
hein?] Aynapmacs! — «baHK calbIMBIHBIH MLIAPTTAPHI
KaHJan?»

AT TR AT & G739 (Ko1Ma-KoJ1 aKImachI3
ecelnl alfbIPBICYABI Yl BIMAACTBIPY)

T T ST [geir nakad bhugtan] — komma-
KOJI aKllachl3 ecen aibipbicy. KoiMa-Kon akuacsi3
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ecen abIpbicy — MyHAa TeJeMIep KOIMa-KOJ
aKIIaHBIH KATBICYBIHCHI3 aKIIanaid Kapa)kaTThl
JKIOepyIIiHIH IIOTHIHAH aJTyIIBIHBIH IIOTHIHA ay/a-
Py JKOIBIMEH TeleHexi. ¥ — apab TiliHEH eHreH,
OOJBIMCBI3ABIKTEI  OUIIPETiH, CO3MiH alAbIHIA
TYpaTblH KOMEKII €e3. Aha — apal TuUTiHEH eH-
TeH KipMe ce3, IMyJIHHT. i1 — XUHIUIIH ce3l,
mynuar [13]. CuHOoHMMIEpi: CETERUKIG]
[bina nakad bhugtan] FRT — GoIBIMCHI3ABIKTBI
OinmipeTiH, Ce3AiH anAblHIa TYpPaTbIH KOMEKIIi
co3 [14]. Murcans: ¥ THE I & Fgdd
AT %"‘7» MarpiHacel — «KonMa-Koa akmacsel3 ecell
afBIPBICYIBIH MOHI Heze?»

@'SFF [preshak] — aymapymbl. Aynapymsr —
KaHJai na Oip 3aTThl Oip OpbIHHAH CKIHII OpbIHFA
Kioepymri  [2]. Ce31 — CaHCKpHUT TiJIiHEH
enreH, mynuHr [11]. CuHOHOM cCO3i: qTAT
[bhejnevala] — xunmu cesi, mynuur [15]. Mbicasr:

T I G H TH S AT & T ELGIGER
HILAT =ATEAT o» [preshak apne khaté s& &k aur khate
mg peisé k& hastantaran karna chahta he] Marbinacer
— «Aynapyusl €3 IOThIHAH 0acka Oip IOTKa aKuia
JKiOeprici Kememi».

KymbicTa 3epTrenreH OapiblK OaHK TepMU-
HOJIOTHSICBIHA KATBICTBI CO3ACPIiH JKANIbl CaHBI
— 100. OHpIH immiHAEe eH K6e0i CAaHCKPHUT co3aepi
— 41 ce3. KeiiiH aFbUIIIBIH TUTIHEH €HI'CH CO3JEP

— 23 ce3. Onan coH XMHIM Ce3IepiHiH caHbl — 17
ce3. Apab >xoHe Tapchl TUIIEPIHEH €HTECH Co3Iep
— 9 ce3. Connaii-aK nmopryrai TuUtiHeH 1 ce3 XuH-
J1 TUTIHIH OaHK TEPMUHOJOTHICHIHA CHICH CKEH.
Conyia maiibI30€H ecenTerexie XHHIN TUTiHIH 0aHK
TEPMUHOJIOTUSACBIHIAFbI  CO3JEP/IH CTaTUCTHKA-
cbl Obutait 6onmmak: Canckput — 41 %, AFBUILIBIH
— 23 %, Xuamu — 17 %, Apab xone mapcsl — 9 %,
[optyraxn tim — 1 %.

KopbIThIHABI

KopbIThIHBLTAN Kelle, 3ePTTey JKYMBICHIHIAFbI
KapacThIpbUIFaH OaHK TEPMHUHOJIOTUSICHIHBIH CTa-
TUCTHKAChl OOWBIHIIIA €H KOI KOJJIaHbUIATHIH CaH-
CKpUT ce3liepi. An kebiHece OaHK TEpMUHIEpiHE
BIHFAUJIBI OOJIBIN KEJIeTiH XaJbIKapabIK aFbUIIIbIH
Tl ekiHIm opbiHaa. O aFbUIINIBIH TUTIHEH XUHIH
TiJIIHE HTeH KenTereH OaHK TEPMUH CO3JICPiHIH
YHIOicTaHZa pecMH  KyXKaTTapla, peCcMH ic-
KarasJap/a aca OarajaHaThIH CAHCKPHUT CO3/IepiMEH
IMacTBIpy YAepici XKypyiH kepceTreni. OpuHe OaHK
TEPMUHOJIOTUSICHIHA KATBICTHI CO3/ICP/IiH KaTapbIHIa
XUHIHUIIH TeJNTyMa ceslepi ae a3 emec. MiHe,
OipHelIe TiIIEpIeH SHIeH CO3IepIliH apKachiHa
XUHIM TUTIHACTI 0aHK TePMUHOJIOTHSICHIHBIH JICKCH-
KaChl JKaH-)KaKThI dKOHE 9P TYPJIi OOJIBIN KeJIe .
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